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တစ်ေန့ေတာ့ ေမေမဟာ သစ်သီးတွေအများ
ကြီး ယူလာပါတယ်။

• • •

One day, mama got a lot of fruit.
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“သမီးတို့ဘယ်အချိန်ေလာက် အသီးတွေစား
ကြမလဲ” လိုေမးလိုက်တယ်။ ေမေမက “သ
စ်သီးတွေကို ညကျရင် စားမယ်” လို့ေမေမက
ပြောပါတယ်။

• • •

“When can we have some fruit?” we ask.
“We will have the fruit tonight,” says
mama.
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ကျွန်မရဲ့အစ်ကို ရာဟင်က ေလာဘကြီးပါတ
ယ်။ သစ်သီးတိုင်းကို စားပါတယ်။ အများကြီး
ကိုစားပစ်လိုက်ပါတယ်။

• • •

My brother Rahim is greedy. He tastes
all the fruit. He eats a lot of it.
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ေနာက်ေတာ့ ရာဟင်ဟာ ကျွန်မတို့ကို ေတာင်း
ပန်ကြောင်းပြောပါတယ်။ သူက “ငါဒီလိုမျုိး
ဘယ်ေတာ့မှလုပ်ေတာ့မှာမဟုတ်ဘူး” လို့ က
တိေပးပါတယ်။ အဲ့ဒီေတာ့ ကျွန်မတို့အားလုံး
သူ့ကို ယုံကြည်ေပးကြပါတယ်။

• • •

Later, Rahim says sorry to us. “I will
never be so greedy again,” he promises.
And we all believe him.
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ကျွန်မရဲ့ ေမာင်ေလးက “ရာဟင်ဘယ်လိုလု
ပ်လိုက်သလဲဆိုတာ ကြည့်လိုက်ပါဦး” လို့
ေအာ်လိုက်ပါတယ်။ “ရာဟာက အရမ်းဆိုးပြီး
တစ်ကိုယ်ေကာင်းဆန်တာဘဲ” လို့ကျွန်မက
ပြောလိုက်ပါတယ်။

• • •

“Look at what Rahim did!” shouts my
little brother. “Rahim is naughty and
selfish,” I say.
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ေမေမက ဒီလိုမျိုးဖြစ်လာမယ်လို့ သိပြီးသာ
ဖြစ်တယ်။ သစ်သီးတွေက ရာဟင်ကို အ
ပြစ်ေပးေနပါပြီ။

• • •

Mama knew this would happen. The
fruit is punishing Rahim!
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အေမဟာ ရာဟင့်ကို အရမ်းစိတ်ဆိုးသွားပါတ
ယ်။

• • •

Mother is angry with Rahim.
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ရာဟင်က “သားဗိုက်က အရမ်းနာတာဘဲ” လို့
တိုးတိုးေလးပြောပါတယ်။

• • •

“My tummy is so sore,” whispers Rahim.
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ကျွန်မတို့အားလုံးလဲ ရာဟင်ကိုစိတ်ဆိုးသွား
ပါတယ်။ ရာဟင်ကေတာ့ စိတ်မေကာင်းမ
ဖြစ်ပါဘူး။

• • •

We are also angry with Rahim. But
Rahim is not sorry.
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ရာဟင်ဟာ သိပ်မကြာခင်ေနမေကာင်းဖြစ်လာ
ပါတယ်။

• • •

Rahim starts to feel sick.
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ကျွန်မရဲ့ ေမာင်ေလးက “ရာဟင်ကိုအပြစ်မ
ေပးဘူးလား” လို့ေမးပါတယ်။

• • •

“Aren’t you going to punish Rahim?”
asks little brother.
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ေမေမက “ရာဟင်, သားသိပ်မကြာခင်ေနာ
င်တရလိမ့်မယ်” လို့သတိေပးပါတယ်။

• • •

“Rahim, soon you will be sorry,” warns
mama.
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